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A MCKEES ROCKSI MUNKÁSOK HARCA
__ Saját tudósítónktól. —

East Pittsburg, julius 23..

A mekees rocksi Pressed Steel Car Com­
pare műhelyeiben még mindig állanak a gé­
pek. Állanak, mert az eddig baromi türelem­
mel igát vonó elnyomottak nem bírták tovább 
viselni a tőke túlkapásait. A tőke kizsákmá- 
•:y sásával az igavonókat lázadókká tette. Lá­
zadókká, akiknek tényleg nincs mit veszíteni.

És ezt nemcsak szocialisták^ nemcsak forra­
dalmárok mondják, hanem mondják a konzer­
vál v újságírók: mondják a papok: mondják 
a kistőkés üzletemberek, a jobban fizetett hi­
vatalnokok. szóval, mindenki azt mondja, amit 
a 1 roletár forradalmár: a Pressed Steel Car 
Company a profit érdekében való tulkizsák- 
mányolásáva!. szipolyozásával még a legtiirel- 
mesebb igavonót is lázadóvá képes tenni.

A polgári lapok. szerint a “közvélemény” 
egy íangulag a tőkét, a vállalat vezetőit ítéli 
e. Mert bármennyire is türelmesek voltak a 
gyár munkásai, az utóbbi időben ott fönálló 
viszonyokat elviselni lehetetlen volt. Amellett, 
hogy a gyár hires arról, hogy a műhelyek1 pad- 
íóit állandóan vér mossa, hires arról is, hogy 
a munkások nem tudták sokszor miért dolgoz­
nak és a hajcsárok mindennemű önkényének 
ki voltak téve.

1 (így a vállalat hatezer munkása a munkát 
abba hagyta, az leginkább a “pool system”- 
nek nevezett uj kizsákmányolási rendszernek 
tulajdonítható. E rendszer bevezetésével a 
vállalat tényleg elment a kizsákmányolás leg­
szélsőbb határáig. Elment odáig, hogy felnőtt, 
edzett családos emberek 9—10—12 centet-ke­
restek óránkint. Szakmánymunkában ahol 
mir denki siet, hogy valamit kereshessen.

Emellett bevett gyakorlat volt csak annak 
adni munkát, aki “kenni” tudott. Ha van 10— 
15 dollárod, van “job”, ha nincsen, hát nincs 
“job”. Akitől azután megkapták a 10—15 dol­
lárokat. azok rendesen eldolgozhattak hat hé­
tig vagy két hónapig, de azután menniök kel­
lett. hogy uj embereknek adjanak helyet, akik 
megint leadják a 10—15 dollárokat a tőke haj­
csárjainak.

Az elkeseredés a munkások között óriási. 
Az elkeseredésre, a lappangó tűzre a vállalat 
elnöke még olajat öntött. Nem dolgozott senki, 
a gyár csak úgy kongott az ürességtől. A mun­
kásoknak nem is lett volna kit megtámadni. 
De azért a gyár ügynökei azt hirdették, hogy 
a gyár tele van sztrájktörőkkel. Ugratni akar­
ták a munkásokat. Mikor ez a fogás nem sike­
rült brutálisan megtámadták a munkásokat.

Ugyanakkor kihirdették^ hogy asszír, arab, 
íörck és bolgár munkásokat keresnek. Ame­
rikai nem kell. Nem kell magyar, német, tót, 
vagv olasz se.

A Pressed Steel Car Company zsákmányo­
lását már ezek se bírják ki.

*

Az első napokban több összeütközés történt 
a katonaság és a sztrájkolok között. A sebe- 
sültek száma nagy, azonban a számot ponto­
san meghatározni teljes lehetetlen, a kimuta­
tások különfélék és nagyon sok kisebb sebe­
sülést eltitkoltak.

A sztrájkolok tiz Megbízottat választottak. 
Gyűléseiken, melyeket McKees Rocks közelé­
ben tartanak 5000—6000 ember jön össze. Az 
a néhány munkás,' aki az első napokban haj­
landó lett volna dolgozni, később szolidaritást 
vállalt a többiekkel. Hiába nyitotta ki a tár- 
sula: telepeinek kapuit, azon bizony nem özön­
lőm k be a sztrájktörők. Úgy látszik, hogy a 
sztrájkolok összetartásukkal megtörik a vál­
lalat vezetőinek az ellenállását.

K;llö mennyiségű sztrájktörőre nem bírván 
szer; tenni, a vállalat vezetői két sztrájkvezért 
akaitak megnyerni a gyár részére. De számi- 
tásuk nem sikerült, mivel azok nem voltak 
hajlandók magukat megvesztegettetni, hanem 
a társulat embereit a bizottsághoz utasították 
azza a megokolással, hogy két ember meg- 
vesz.egethető lehet könnyebben^ mint a tiz 
emberből álló bizottság. A társulat emberei is 
igy gondolkozhattak, mivel a bizottságot 
nem keresték föl.

Eí a meghiúsult kísérlet azonban azt bizo­
nyította. hogy a társulat szeretné visszavenni 
tégi embereit: hogy az a fenyegetés, miszerint 
a sz rájkolók a társulatnál soha semmiféle kö­
rűin ények között munkát nem kapnak, nem 
egyéb egy hatalmas “bluff”-nál.

*

East Pittsburg, július 25.
Mig a polgári lapokban azok a hírek terjed­

tek <1, hogy a sztrájk véget ért, itt a küzdelem

változatlanul folyik tovább. Minden jel arra 
mutat, hogy a küzdelem a munkások győzel­
mével fog véget érni. Ugyanis a társulat már 
hajlandónak mutatkozott a munkások vissza­
vételére, mig azelőtt azt hirdette, hogy a 
sztrájkolok soha a lábukat a gyárba nem fog­
ják tenni. Hajlandó a társulat arra, hogy el­
ismerje a munkások panaszbizottságát is, ahol 
nyolc tolmács álljon a nyolcféle nemzetiség­
hez tartozó munkások rendelkezésére. Hajlan­
dó arra is, hogy a rabszolga hajcsárok pisz­
koskodásait s túlkapásait megfékezze. A bér- 
javitástól sem zárkózik el ridegen, — de 
ötszáz “izgatót" nem hajlandó visszafogadni.

Tehát csak ez az ötszáz ember fáj a társu­
latnak. Az izgatok akikben még volt férfias­
ság, akikből még nem tudták egészen kiölni 
az embert, akik még föl mertek lépni a társu­
lat ellen s harcba tudták vinni a többit is. Az 
öt és félezer ember nem volt hajlandó fölál­
dozni az ötszázat, a munkások szolidaritása 
nem törött meg. Erre a gyár leszállította kö­
vetelését. Beéri száz embernek a föláldozásá­
val is. A legveszedelmesebbekével.

A munkások fölháborodva utasították visz- 
sza a gyár ajánlatát.

Megszólaltak a bíróságok is. Beidézték úgy 
a társulat, mint a sztrájkolok képviselőit a 
Common Pleas Court No. 2-ra, azonban 
Marshall Brown biró az egész ügyet elejtette, 
mivel — úgymond — sem a gyárat nem lehet 
kényszeríteni a munkások visszafogadására, 
sem a munkásokat a munkába való visszaté­
résre.

Különben is az egé^z tárgyalásnak csak az 
volt a célja, hogy a munkások között bizony­
talanságot idézzenek föl.

Megtette a társulat azt is, hogy az úgyne­
vezett “kompánia házak”-ból a munkásokat 
kilakoltatta. Ennek sem volt semmi hatása.

A pittsburgi kereskedők s a sztrájkolókkal 
rokonszenvezek húsz vasúti kocsira való élel­
miszert küldtek a sztrájkolóknak.

Butlerben a sztrájk véget ért a sztrájkolok 
részleges győzelmével: McKees Rockson a 
gyár által fekete lisztára tett száz emberen 
fordul meg az egész kiegyezés. A többi összes 
kérdésben a társulat volt kénytelen engedni. 
Bármint legyen is, általános vélemény, hogy 
a sztrájk befejezése rövid idő kérdése.

*

Hogy ebben a küzdelemben vér folyt? hogy 
általában ilyen küzdelemnek kellett folynia, 
nemcsak a kapitalistákat okoljuk. A mekees 
rocksi állapotokért, a sztrájkban elfolyt vérért 
felelősek azok a paraziták is, kik a munkások 
nyakán élve, azokat vallásos és hazafias jel­
szavakkal megbóditották s a szervezkedéstől 
hosszú idő át visszatartották.

A különböző nemzetiségű munkások nyakán 
ott élnek a csukások, a hazafiak (s a magyarok 
között éppen mekees rockson nemzeti himnu­
szokat zengő disz-“szocial.isták” is, fáklyával 
a gomblyukban), kik azután, kiki a maga nem­
zetiségében, visszatartják a munkásokat a 
munkásmozgalomtól s ezek a szervezetlen 
munkások, kiket csak a végső elkeseredés ker­
get harcba, áldozatává esnek a provokálásnak.

Jó lecke a Pressed Steel Car Company ma­
gaviseleté az amerikai munkásoknak is kiket 
a politikai küzdelmekben “hazafias” érdekek 
védelmére sorakoztattak föl a tőke jelöltjeire 
szavazni. Az amerikai tőke hazafiságát hirdet­
te a gyárkapura kiakasztott tábla: arab, török 
stb. munkás kerestetik.

Remélhető, hogy ebből a küzdelemből a 
munkások olyan tanulságokat fognak levonni, 
melyeknek a jövőben hasznát veszik.

------o------

ÚRI GYILKOSOK.

A nyolcadik Avenuen a 14-ik utcához közel 
egy hatalmas automobil, mely teljes erővel 
száguldott, elütött két embert, kik élet- 
veszélyesen megsebesültek.

A sófförben volt annyi emberi érzés, hogy 
rögtön fékezni kezdett azzan a szándékkal, 
hogy segitséget nyújtson az eltaposottaknak, 
azonban az automobilban ülő három előkelő 
nő rátámadt, leostobázták s sürgették, hogy 
rögtön indítsa meg a gépet teljes erővel, amit 
azután meg is tett.

Egy rendőr, ki az esetnek szemtanúja volt, 
villamos kocsira ugrott, hogy utolérje a gép­
kocsit, két lövést is tett a kerekekre abban a 
reményben, hogy ezzel megállítja a menekülő­
ket, azonban azok a legelső sarkon befordul­
tak s csakhamar eltűntek szem elől.

A két szerencsétlenül járt ember közül G. 
H. Clarke a New York és F. McCabe a 
Bellevue kórházban haldoklik.

ESEMÉNYEK
SOUTH BETHLEHEM MUNKÁSAI!

A tőkének és csuhának ama gyalázatos me­
rényletére, melyet a munkások ellen intéztek, 
meg kell adnunk a méltó választ!

A Strauss Hall-ban, 329 3rd St.-en julius 
30-án, pénteken este 8 órakor

NAGY NÉPGYÜLÉST

tartunk a következő napirenddel:
A munkásosztály helyzete.
A szervezkedés és a sajtó.
A munkásosztály ellenségei.
A gyűlésen magyar, angol és német szóno­

kok fognak beszélni. A gyűlésre a nép ítélő— 
széke elé idéztük Vár laky Sándort, a munká­
sok gyáva árulóját is.

Lássuk, hogy mit fog beszélni a munkásnép­
nek a munkások színe előtt?!

Jelenjetek meg tömegesen c gyűlésen!
A So. Bethlehemi Szoc. Műnk. Szerv.

A SZERVEZŐ ÚTJA.

I Szervezőnk, bár egyizben aránylag hosszú 
időt töltött South Bethlehemben, ismét kény­
telen volt oda visszatérni. A megalakult szer­
vezet ellen, mint azt jelentettük, szövetségre 
lépett a kapitalista, a burzsoá sajtó és a csuha.

A nagyarányú üldözés következtében sokan 
kénytelenek voltak elhagyni South Bethlehe- 
met a szervezet tagjai közül, de a szervezet 
taglétszáma ennek dacára folyton szaporodik 
s a szervezet a védelemből támadásba csap át. 
Nem a szervezetet védni, hanem ezt a táma­
dást irányítani tért vissza szervezőnk.

Kétségtelen, hogy a szervezés munkája, az 
agitáció nem teremtette volna meg a maga 
gyümölcsét, ha néhány kipróbált jó elvtárs 
nem nyújtott volna segitséget szervezőnknek. 
A south bethlehemi példa igazolja legjobban, 
mennyire fontos, hogy az elvtársak minden­
felé munkálkodjanak a szervező útja érdeké­
ben.

Cime: Post Office Station No. 3. South 
Bethlehem, Pa.

NAGY A PROSPERITÁS.

A polgári lapok négy-öt város prosperitásá­
ról is beszéltek a napokban. Trent ónnak ipari 
viszonyairól írván, egyenesen ideálisoknak ta­
lálják azokat. Működésben van valamennyi 
gyár, nincsen egyetlen munkanélküli sem. 
Bostonban nemhogy szünetelnének a gyárak, 
hanem még újakat is építenek; most kezdték 
egy sörgyár fölépítését, mely hatodfél millióba 
fog kerülni s nyolcezer embert fog foglalkoz­
tatni. És igy tovább, majdnem valamennyi 
ipari központról van valami jó hir s e hírek 
között szerényen húzódik meg a tudósítás, 
hogy New Yorkon a 125-ik utcában a rendőr­
ség ötszáz “zavargó” fiút vert szélylyel.

Hát ennek a “zavargásnak” volt némi előz­
ménye is, melynek leírása sehogysem illik a 
prosperitásról zengő hírek közé:

A National Gas & Electric Fixture Co. egy 
kis hirdetést közölt a lapokban, mely szerint 
egy fiú kaphat a gyártelepen alkalmazást heti 
három dollár fizetéssel.

Három dtpllár még egy napra sem volna 
túlságos nagy fizetés New Yorkban. Annál 
kevésbbé lehet fényes fizetésnek számítani egy 
hétre. Napi ötven cent csak éh-bér lehet. S 
erre az éh-bérrel fizetett helyre nem kevesebb, 
mint ötszáz “boy” jelentkezett, köztük nem 
egy, aki jóval túl volt már a gyermekkoron.

S ez a félezer főnyi tömeg valósággal ost­
rom alá vette az irodát. Kíméletlenül tépték, 
marták egymást, hogy közelebb jussanak az 
ajtóhoz. Ötszáz kétségbeesett emberi lény küz­
dött a három dolláros heti fizetésért. Doush- 
kess igazgató kedvtelve nézte a dulakodást 
addig; mig az irodaajtó üvegtábláját be nem 
nyomták. Ezt már nem vette tréfára Az üveg 
pénzbe kerül. Telefonált a rendőrségnek, hogy 
a gyár előtt zavargás van. S nem telt bele egy 
negyedóra, pu fogtak a rendőrbotok jobbra- 
balra. A munkanélküliek eltűntek. A munka- 
nélküliség nagy' broblémáját a rendőrség is­
mét megoldotta.

Nagy a prosperitás!

kerülte el semmi sem. Nem volt Chicagóban 
egy játék-, vagy opiumbarlang sem, melyről 
ne lett volna tudomása s amelytől rendes havi 
sarcot ne szedett volna. Az ügyésznek sikerült 
rábizonyítani, hogy havonta kilencezer dollár 
volt a jövedelme ezekből a lebujokból. Griffin 
védekezése még súlyosabbá tette ügyét, mint 
az ügyész vádja. Tudniillik azzal védekezett, 
'ftogy ez a kilencezer dolllár nem maradt kizá­
rólag az övé, hanem megoszlott a rendőrség 
főbb tisztviselői között.

McCann rendőrfölügyelő is a vádlottak kö­
zött van. Az o működése már egy kissé széle- 
sebbkörü volt. Az ügyész bebizonyította hogy 
évi mellékkeresete százötvenezer dollár volt.

A vádlottak padjára kerültek Louis Frank 
és Mitchael Heitler, szalontulajdonosok és 
politikusok is. ők nem voltak a rendőrséggel 
szorosabb kapcsolatban, de el tudták hitetni 
az üzletemberekkel, hogy a rendőrségnek fél- 
hivatalos képviselői. S ketten össze is hará­
csoltak egy millió dollárt.

Senki sem tudja, hogy az ügyész mikor fog 
a lisztának végére érni, de an nyűt sejtenek, 
hogy a vádlottak száma jó pár százra fog 
rúgni.

ALDRICH ÉS TAFT.
Taft az Egyesült Államok elnöke s vétó 

jogával megsemmisítheti a kongresszus hatá­
rozatát. Mig a kormányzat törvényhozó ágá­
ban a vétójoggal szólhat bele sokszor döntő 
sulylyal, addig a kormányzat végrehajtó ha­
talma teljesen az ő kezében van.

Aldrich a kicsiny Rhode Islandnak a sze­
nátora, kinek jogai eltörpülnek az elnök jogai 
mellett. És mégis abban a négyhónapos küz­
delemben. melyet Aldrich és Taft folytattak, 
Aldrich került fölül.

A republikánus platform világosan, határo­
zottan kijelentette, hogy a vámreviziónak 
célja a vámok csökkentése. S most, hogy a 
rendkívüli kongresszusi ülésszak pár hét alatt 
véget ér, befejezvén munkájának javát, kitü- 
mk, hogy a vámok általában nem csökkentek,

AZ UR EGY SZEGÉNY SZOLGÁJA.

A magyarországi “Népszava” irja:
"A nagyváradi római katolikus püspöknek 

113 ezer kataszteri hold ingatlan vagyona van 
s a nagyváradi püspökségnek ingó és ingatlan 
javaiból évenkint egy millió kétszázezer koro­
na jövedelme van. Amelyik munkáscsaládnak 
évenkint 1000 korona tiszta és biztos jövedel­
me van, az, életmódját tekintve, már a mun­
kások arisztokráciájához tartozik és igy

tizenkétezer munkáscsaládnak kell annyiból 
megélnie, mint amenyije az egy szál nagyvá­
radi püspöknek van. Hát mit csinál ezzel a sok- 
pénzzel a nagyváradi püspök? Hiszen neki is 
csak egy gyomra van, vagy mint a közmondás 
mondja: “A püspöknek is csak két orralika 
van, mint a szegény ember malacának.”

Egy-egy mezőgazdasági mukásnak évi átla­
gos keresete 300—400 korona között váltako­
zik. Tegyük föl, hogy mindegyik mezőgazda- 
sági munkás 400 koronát keres. Akkor har­
mincezer mezőgazdasági munkásnak van 
együtt annyi jövedelme, mint az egvszál nagy­
váradi püspöknek. Pedig neki sincsen kettőnél 
több lába, amelyre cipő kellene ,s annyi gyerek 
számára sem kell lábbeliről gondoskodnia, 
mint ahány számára kell ilyet szerezni a béres­
nek, a cselédnek.

Egy tanító, ha jól megy a sora, kap 1600 ko­
rona fizetést évente. Hát majdnem nyolcezer 
tanító kap egy esztendőre annyi pénzt a kezé­
hez, mint a nagyváradi püspök magában, pe­
dig két kalap egyszerre még a nagyváradi püs­
pök fejére se megy föl, két széken egyszerre 
ülni ő se tud és neki is csak egy élete van, 
mint akárki más fiának. Azután arról a cse­
kélységről nem is beszéltünk, hogy a nagyvá­
radi püspö.k nemcsak, hogy egymaga nem dol­
gozik annyit, mint harmincezer béres vagy 
zsellér, de még annyit se, mint nyolcezer ta­
nító.

Miért van hát akkor a nagyváradi katolikus 
püspöknek — aki egyébként pappá szentelése­
kor még szegénységi fogadalmat is tett s min­
dig buzgón hirdeti, hogy boldogok a szegé­
nyek, mert övék a menyeknek országa — egy 
millió kétszázezer korona jövedelme.

Apüspök ur jövedelme egyébként úgy jutott 
most eszünkbe, hogy Nagyváradon most üres 
a püspöki szék s ezt az alkalmat némelyek föl 
akarják használni arra, hogy Szegeden uj kato­
likus püspökséget állítsanak föl és ennek az 
eltartására a nagyváradi püspökség területéből 
hasítsanak ki egy darabot.”

A st louisi Post-Dispatchban a következő 
kishirdetés jelent meg:

Fiatal ember, iskolázott, müveit, világlá­
tott, képtelen munkát találni; három hó­
napra bárkinek átengedi magát a puszta 
élelmezésért. Box B. 139. Post-Dispatch. 
Ennek a hirdetésnek közlője, midőn egyik 

lapnak tudósitója fölkereste, a következő meg­
jegyzést fűzte hirdetéséhez:

Mexicoban dolgoztam utoljára egy mérnök­
nek. Szerettem ezt a munkát, de nem volt rám 
szükség hosszú ideig. Eljöttem St. Louisba s 
végigpróbáltam valamennyi gyárat, műhelyt, 
— sehol se kellettem. Az utolsó hetven cen­
temen közöltem ezt a hirdetést. És ez nem 
tréfa, hanem szomorú valóság. Bármiféle mun­
kára eladom magam, csak enni adjanak. Ha 
még igy sem kellek senkinek, valóban nem 
tudom? mit tegyek.”

Ugyan hányán lehetnek St. Louisban, meg 
a többi városban, akik eladnák magukat egy 
darab kenyérért, de nincs hetven centjük, 
hogy ezt lapok utján tudassák?

Senkisem tudja; de mindenki tudja, hogy 
sokan vannak. Mert hát nagy a prosperitás! 

*
Claytonban, a Market és a 9-ik utcák sarkán 

egy zavaros szemű, bizonytalan járású öreg 
ember odament egy rendőrhöz:

“Officer! Tegyen nekem egy szívességet. 
Öreg vagyok, munkanélküli vagyok, éhezem, 
gyáva vagyok, nem tudom magaamt megölni. 
Legyen oly szives, löjjön agyon.”

A rendőr félig szánakozó, félig jóakaró mo- 
solylyal felelt: “Azt már nem teszem.” És a 
gyönge, összetört öreg arculiitötte a rendőrt, 
ki azután megtette azt a szívességet, hogv a 
kórházba vitte, ahonnan a megfigyelő intézet­
be szállították a szerencsétlent, kit a nyomo­
rúság megőrjített, — áldozata lett a prosperi­
tásnak !

A CHICAGÓI “GRAFTER”-EK.

Érdekes képeket festenek az üzleti világ s 
a kapitalisták hivatalnokainak becsületességé­
ről azok a vádak, melyeket Way man állam­
ügyész emel mostanában a Grand Jury előtt.

Miként a múltkor emlitettük, Wayman vál­
lalta magára a herkulesi föladatot, hogy meg­
tisztítja Chicago Augiasz istállóját. A Grand 
Jury elé terjesztett s a Grand Jury által tár­
gyalásra alaposaknak talált vádak közül itt 
közlünk egy-két érdekesebbet:

Griffin Jerémiás a detektívek kapitánya 
Leginkább a játékbarlangok, opium árusítók 
fölött gyakorolt felügyeletet. Éles szemét nem

sőt emelkedtek.
űaft, — őszintén-e vagy nem, mellékes, — 

azt akarta, hogy a platform által nyújtott Ígé­
retek váltassanak valóra. Aldrich, mint a re­
publikánus szenátorok pártvezére, annak el­
lenkezőjére törekedett és célt ért.

Washingtonból érkező hirek szerint Taft 
vétójogának fölhasználásával fenyegetőzött, 
azonban ezt a hirt most Taft a leghatározot­
tabb hangon cáfolja meg. Ez a cáfolat nem 
jelent egyebet, mint Aldrichnak föltétien győ­
zelmét Taft fölött.

Érthető a szenátor győzelme: háta mögött 
áll a nagy tőke szervezett gazdasági hatalma 
s ezért áll módjában megtanítani Taftet, — ha 
netán elfeledkezne róla, — hogy a kapitalista 
állam hivatása nem egyéb, mint a kapitalista 
osztály akaratának végrehajtása.

------o------

A BEVÁNDORLÓK ÉRDEKÉBEN.
Nagel kereskedelem és munkaügyi minisz­

ter utasításokat küldött a bevándorlási hiva­
talokba, melyek többek között ezeket tartal­
mazzák :

“Az ujabb időkben az idegenek elfogatása 
és deportálása óriási mérveket öltött és né­
mely esetben, úgy látszik, a munka mennyi­
ségét elébe helyezik a munka minőségének. 
Ez nem mehet igy. Egyetlen egy esetben sem 
szabad a vizsgálatnak fölületesnek lenni. A 
hivatalnokoknak nem szabad elíogatá sokat 
eszközölni megbízhatatlan s fölül nem vizs­
gált vádak alapján.

Különösen óvjuk a tisztviselőket, nehogy 
segédkezet nyújtsanak az elfogatásokban 
olyan eseteknél, ahol a vádlót személyes gyű­
lölet vezeti, hacsak föltétien bizonyságot nem 
nyernek a vád igaz voltáról.

Természetes, hogy néha a szökés meggát- 
lására szükséges az elfogató parancs, azonban 
kellő vizsgálat nélkül nem szabad kiadni min­
denkor, különösen a munkások ellen, kiket 
szerződéskötéssel vádolnak. Ezek a munkások 
úgy sem szöknek el s rendszerint, — ha a vád 
nem igaz, — a legkívánatosabb bevándorlók 
közé tartoznak.”

A miniszter rendelete valószínűleg csökken­
teni fogja a bevándorlási hatóságok szigorát, 
melyet sok esetben lelkiismeretlenségnek is 
nevezhetünk.

A körlevél hangjából ítélve, valószínűleg a 
kapitalisták panaszára történt ez a miniszteri 
intézkedés. Ugyanis éppen a munkások azok, 
kik legkevésbbé tudnak eleget tenni a partra­
szállás föltételeinek, azonban éppen a kapita­
listáknak van legnagyobb szükségük arra, 
hogy a munkapiacon minél több legyen az áru.
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JÓTÉKONY BIZTOSÍTÓ TÁRSULAT.

A Metropolitan életbiztosító társulat elha­
tározta. hogy a tüdőbetegek számára szana­
tóriumot építtet s ez irányban való kérvényét 
már elő is terjesztette Hotchkiss állami föl­
ügyelőnek.

Ha a módosításhoz az állami fölügyelő hoz­
zájárul, — mint azt a biztositó társulatokra 
vonatkozó törvények előírják, akkor lesz csak 
jog;, a társulatnak szanatóriumot nyitni s te­
kintetbe véve a jótékony célt, az állami föl­
ügyelő kétségtelenül hozzá fog járulni a 
Metropolitan tervéhez.

A jótékonyságon kivúil van még más va­
jam is. ami a társulatot a szanatórium föl­
állítására bírja s ez nem egyéb, mint a ren­
geteg összeg, melyet a tüdővészben elhaltak 
Jután fizet.

Frankel orvos . a Meropolitan statisztikusa 
kimutatta, hogy a társulat által biztosított 
emberek közül minden harminckettedik perc­
ben tüdővészben hal meg egy ember.

1907-ben a társulat által biztosítottak közül 
minden hat percben meghalt egy s minden 
hatodik halálesetnek tuberkolózis volt az oka. 
1908-ban 44 százalékkal több volt a tuberko­
lózisban elhaltak száma, mint 1898-ban, tiz 
évvel előzőleg.

Kiszámította a statisztikus azt is. hogy mig 
a sárgalázban száz év óta százezer ember halt 
el ez Egyesült Államokban, a tüdövesznek 
évente átlag kétszázezer ember esik áldozatul 
s hogy az Egyesült Államoknak anyagi vesz­
tesége évi 300—350 millió dollárra tehető a 
tuberkulózis következtében. Mindenekfölött 
ped'g kiszámitotta. hogy mennyi a vesztesége 
a Metropolitannak s ez a veszteség bírta rá a 
társulatot, hogy jótékonyságból szanatóriu- 
tnot állítson föl: hogy a policy-holderek kö­
zött csökkentse a halálozási számot.

Föltéve, hogy sikerül a Metropolitannak ez 
a jótékonyság, nem is számitva a jótékonyság­
ból fakadó érzetet, dupla hasznot hajt. Elő­
ször: kevesebb biztosítási összeget fog kifi­
zetni. Másodszor: a biztosítottak tovább fog­
ják járulékaikat fizetni.

A biztosítottaknak pedig csak annyi hasz­
nuk lehet az egész dologból, mint általában a 
kapitalista jótékonyságból, vagy mint magá­
ból a biztositásból. ahol pénzüket a nagy tár­
sulat rendelkezésére bocsájtják. amely aztán 
a részvényesek részére busás hasznot hajtó 
tőkévé változtatja át.

A nebraskai republikánus állami konvenció 
egy hangulag elfogadott egy határozati javas­
laté t. mely szerint Taft elnök szólittassék föl, 
hogy a vámtörvényt vétójogánál fogva vesse 
vissza, mivel az a republikánus elvi nyilatko­
zatiján tett ígéretek kijátszását jelenti s igy a 
republikánus párt őszinteségére árnyat vet.

Fia a nebraskai republikánusok tevékeny 
részt nem vennének úgy a republikánus párt 
ügyes-bajos dolgaiban, mint az általános ipari 
és politikai ügyekben, azt kellene hinni, hogy 
áta udták az utóbbi néhány évtizedet, hogv a 
republikánus őszinteségről beszélnek.

------0------
ISMÉT UJ REKORD A REPÜLŐGÉPPEL.

Orwille Wright ismét uj rekordot ért el 
repülőgépjével. Frank P. Lahm hadnagygyal 
szállt föl s hetvenhárom percig maradt a lég­
ben s ezzel a kormány által kikötött föltételek 
egyikének ismét eleget tett, mely szerint a 
gépnek két emberrel legalább egy óra hosszat 
keli röpülni. A legnagyobb magasság, melyre 
a gép emelkedett, százhuszonöt láb volt. Az 
átk.gos magasság azonban az egész röpülés 
alatt nem volt több ötven lábnál.

A SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT 
ELVI NYILATKOZATA.

(Folytatás.)
Az Egyesült Államok alkotmánya nem tesz 

kivételt a politikai jogokat illetőleg. A politi­
kai demokrácia alapelve szerint az állam kor­
mányzásának az egész néptől, a polgárok ösz- 
szességétől kell függnie s a nép ellenőrzése 
alatt kell állni az egész állami gépezetnek. De 
amint a nép többsége képtelen az élethez,, a 
szabadsághoz s a jóléthez való jogának ér­
vényt szerezni, épp úgy képtelen arra, hogy az 
ország kormányzását kezébe vegye.

Hiába van például a munkásoknak választó­
joguk, hogy képviselőiket a parlamentbe küld­
jék s az államot úgy igazgassák^ amint a nép 
akarja. A gyárosok bármely percben lazul­
hatják a gyárkapukat, kiéheztethetik a népet 
s rákényszerithetik, hogy az ország kormány- 
kásáról mondjon le a kapitalistáit javára.. 

Ilyen kiéheztetésre, mesterségesen fölidézett 
(munkanélküliségre van mar több példa az 
Egyesült Államok történetében,

■ S alig van választás, ahol meg ne történne, 
hogy a gv áros ok kiakasztják gyáraikban a 
hirdetményt: Ha ez, vagy az a jelölt nem fog 
győzni a választásban, úgy a gyárat kényte­
lenek leszünk lezárni. Ami más szavakban 
annyit jelent: Ha nem szavaztok úgy, amint 
azt mi akarjuk, kidobunk benneteket a gyár­
ból.

Egv ember, aki gazdaságilag rabszolga, 
nem lehet szabad politikailag. Egy osztály, 
mely gazdaságilag a másik osztálytól függ, 
attól az osztálytól függ politikailag is..

Azért kell az egész népnek lefoglalni a ter­
melés eszközeit, hogy ezáltal gazdaságilag 
fölszabaduljon, független legyen. Csak ezáltal 
érvényesítheti az egész nép az élethez, a sza­
badsághoz s jóléthez való jogát: csak ezáltal 
válhatik valóra a politikai demokrácia.

A termelési eszközöknek ez a lefoglalása a 
munkásosztály föladata. Az elvi nyilatkozat 
megmondja: miért.

Kijelentjük, hogy a fenálló ellentmondás, mely a 
demokratikus kormányzati elv és az önkényuralmon 
alapuló gazdasági rendszer között van, _s mely a 
természeti és társas eszközök fölötti magántulajdon­
ban jut kifejezésre, a népességet két osztályra szag­
gatja: a tőkés osztályra és a munkás osztályra, a tar- 
s ulalmat az osztályharc rázkódtatásainak teszi ki es 
le hetövé teszi, hogy a kormányzatot a tőkés osztály 
kizárólagos érdekei irányítsák. Ezért van a munkás 
negrabolva attól a gazdagságtól, melyet 5 maga 

’•Hit elő; ez teszi lehetővé, hogy önálló munkálkoda- 
. ának eszközeit megvonják tőle, a minél fogva a bér- 
-abszolgaságból eredő s az által rákény szeri tett 
munkanélküliség folytán, még az élet fenntartására 
szükséges eszközöktől is meg van fosztva.

V nép két osztályra oszlik s e két osztály 
közül a munkásosztály az. mely nem rendel­
kezik a termelés eszközeivel s a munkásosz­
tály az. mely ezáltal nem tudja természetadta 
jogát érvényesíteni. A munkásosztály az, me­
lyet a kizsákmányolás, a gazdasági és politi­
kai elnyomatás, a rákényszeritett munkanél­
küliség harcra indit.

Elsősorban és legfőkép a munkás érzi ennek 
a rendszernek minden káros következményét, 
természetes, hogy a munkásosztálynak kell 
megkezdeni s végigküzdeni a harcot.

Ez a rendszer a nép egyik részét a másik 
rész javára megfosztja munkájának gyümöl­
csétől, a jóléttől, a szabadságtól, a jogoktól.

Ilyen rendszer ellen a szocialista munkáspárt fel­
emeli forradalmi zászlaját és követeli a tőkés osztály 
feltétlen megadását.

S amikor a Szocialista Munkáspárt fölveszi 
a harcot, segítségére siet maga a társadalmi 
fejlődés is.

Rohamosan közeleg az idő, miejön ezt a rendszert 
a társadalmi fejlődés természetes menete, részint 
csődjeinek és válságainak romboló hatása alatt, ré­
szint trösztjeinek és a töke egyéb alakulatainak szer­
vező irányzata folytán meg fogja buktatni. Maga ez 
a rendszer fogja önnön sirját megásni.

És a kapitalista osztály a társadalmi fejlő­
dés menetét ha akarná se tudná; ha tudná se 
akarná megakasztani. Centralizációra, közös 
termelésre kell törekednie, ami által egy uj 
rendszer alapjait rakja le; magával hordozza 
a válságokat, a folyton élesebbé váló osztály­
ellentéteket, miáltal a mai rendszert egyre 
tarthatatlanabbá teszi.

(Folytatjuk.)
----- O------

A THAW-ÜGY TÁRGYALÁSA.
Szenzációs leleplezésekkel szolgál Jerome 

kerületi ügyész a Thaw-ügy tárgyalásánál, 
mintegy válaszképpen arra a röpiratra, melyet 
az idősebb Thawné adott ki az ügyész ellen.

Thaw ügyvédeinek hosszú huza-vona után 
sikerült kivinni azt, hogy a bíróság ismét dön­
teni fog. hogy vájjon Thaw épelméjü-e s igy 
az őrült gonosztevők között tartandó-e.

Jerome kezébe vette a vád képviseletét s 
azokat a tanukat sorakoztatja a vád tanúiként 
Thaw ellen, akik az első s második tárgyalás­
ban a védelem tanúi voltak. így állította a 
törvényszék elé terhelő tanúnak Thaw fele­
ségét, az oryosszakértöket s legutóbb egy nőt, 
kinek tanúvallomása súlyosabb lesz talán, 
mint bárkié is.

-Mrs Merülnek hívják az uj tanút. Thaw 
előéletéről beszélve azt vallja^ hogy Thaw 
“Mr. Reid” és “Mr. Monroe” álnév alatt egy 
álszinházi ügynökséget tartott főn s nagy Ígé­
retekkel s soha be nem váltott színpadi aján­
latokkal 1903-tól White meggyilkolásáig két­
száz fiatal leányt vagy fiatal asszony csalt 
New Yorkba, akikkel azután úgy bánt, mintha 
kutyák lettek volna.

A tanú vallomása Thawot olyan abnormális 
embernek mutatja be, hogy a vallomás hatá­
sát bajos lesz ellensúlyozni.

NÉPAKARAT

Magyarországi hírek.
A JEGYZŐ, A KOCSISA, MEG A TANÍTÓ.

Miklós-Laztír községben Neuman Mór ke­
reskedő házát és üzletét három bekorlátozott 
arcú rabló kirabolta és az ellenszegülő öreg 
kereskedőt leütötték. A betörők még azon éj­
jel kifosztották Rédly erdőmester házát is, 
majd az ablakon keresztül a községházánál 
lelőtték Krenig Tivadar segéd jegyzőt.® Az 
azonnal megindított vizsgálat kiderítette, 
hogy a rablásokat és merényletet Popescu 
Aurél miklóslazuri jegyző, ennek kocsisa, Tri­
poli György és Dobos János feketegyőrösi gö­
rögkeleti tanító követték el. A csendőrség 
mindhármukat letartóztatta. Az egyik betö­
résnél bűntársuk volt egy Friedman Tózsefné 
nevű özvegyasszony, aki albérletben lakott 
Xeumanéknál és ő lopta el a rablók számára a 
kulcsokat, melyekkel a házba hatolhattak.

KIVONULÁS A TEMPLOMBÓL — 
IZGATÁS.

A “magyar szabadságra” rendkívül jellem­
ző az alábbi história, melyet a "Keleti Érte­
sítő" nyomán a budapesti lapok jelentenek:

A zólyommegyei Szalatnán legutóbb végbe­
ment evangélikus lelkész választásnál az ideig­
lenes lelkészszel, Bakay Péterrel szemben a 
tótok jelöltjét, Bázli-k Mihályt választották 
meg. A választás alkalmából tartott istentisz- 
teeten a tót hívők tömegesen elhagyták a 
templomot, amikor Bakay lelkész a szószékre 
lépett. Emiatt Bende. zólyomi szolgabiró a 
magyarság elleni izgatás cimén följelentést 
tett a kivonulók ellen. Az ügyészség -ellenük 
a bűnvádi eljárást megindította. A vádlottak 
száma hatvan. De miután a tanúvallomások­
ból kitűnik, hogy a kivonulás előre megbe­
szélt dolog volt, izgatás cimén még két ügy­
véd és öt tekintélyesebb polgár ellen indítot­
ták meg az eljárást.

Külföldi hírek.
BLÉRIOT ÁTKELT A LA MANCHEON.

Múlt számunkban említettük, hogy Latham 
és Blériot francia aeroplanisták megkisérlet- 
ték a La Manche’csatornán való átkelést.

A kísérlet Bleriotnak sikerült. Vasárnap ko­
ra hajnalban készíttette elő Bleriot a repülő­
gépet. hogv átrepüljön Calaisból Doverba, 
Franciaországból Angliába.

Fíajnali négy órakor adta meg a jelt az Es- 
copette hajónak, melyet a francia kormány kí­
sérőül rendelt s félötkor indult el a replógép. 
A hajót csakhamar utolérte, el is hagyta. Tiz 
percnyi röpülés után a francia partok eltűntek 
szem elől. Újabb tiz percnyi röpülés után föl­
tűntek az angol partok s a repülőgép csak­
hamar angol földön keresett leszálló helyet.

A leereszkedés inkább esés volt, mivel a 
sziklákon megtörő szeszélyes szél erőt vett a 
gépen. Bleriot ezzel a repüléssel megnyerte a 
“Daily Mail”! által kitűzött ötezer dolláros ju­
talmat.

Úgy Angliában, mint Franciaországban 
hamarosan hire ment az eseménynek s a sze­
rencsés léghajóst egymás után érik a kitünte­
tések. A repülőgépet rögtön Londonba szál­
lították, hogy közszemlére állítsák ki.

A Wrigth testvérek az elsők közé tartoztak, 
kik üdvözletüket küldték a bátor léghajósnak, 
jól ismervén Bleriot gépét, csodálkoznak, 
hogy a szerintük tökéletlen géppel ilyen ered­
ményt volt képes elérni.

EGY ORVOS TRAGÉDIÁJA.

Tragikus esete van a budapesti Szövetség­
utcai poliklinikának. Dr. Polkák Ármin nemi 
fiatal orvosa betegedett meg oly titokzatos 
körülmények között, hogy izgalomban tartja 
a budapesti orvosi köröket. Pollák. aki mos­
tanság tette csak le az utolsó szigorlatot, a 
minap hazautazott látogatóba szüleihez, akik 
valamely vasmegyei faluban élnek. Három 
napig volt otthon, akkor visszajött s elfoglalta 
az állását. Nyomban visszaérkeztekor rosszul- 
1-étről panaszkodott s rövid idő múlva oly 
nagyfokú láz vett rajta erőt, hogy elvesztette 
az eszméletét. Orvostársai megvizsgálták s 
megdöbbenve konstatálták, hogy általános 
vérmérgezésről van szó, vérmérgezésről, melv- 
állandó negyven fokos lázzal jár együtt. Az 
eszméletlenül fekvő beteget persze szorgos 
kezelés alá vették. Egy hirlapiró, aki tudomást 
véve az esetről meglátogatta a beteget, a leg­
nagyobb izgalomban találta a poliklinika or­
vosait, akik el sem tudják képzelni, mi oka az 
általános mérgezésnek. A beteg testén kóros 
-elváltozásnak, kiütéseknek, foltoknak nyómttk 
sincs. Egy ismerőse azt állítja, hogy a szeren­
csétlen fiatal orvos visszajövetel után valami 
jelentéktelen orvosi kezelésben részesítette 
magát s ugylátszik, hogy a mütő-eszköz volt 
az oka a mérgezésnek. Genersich tanár, akit 
ágyához hívtak, úgy nyilatkozott, hogy ha­
sonló eset csak kettő fordult elő a praxisban. 
Ez a második. Azt hiszi, hogy a beteg ment­
hetetlen. Megvizsgálta Korányi tanár is, aki 
szintén tanácstalanul állt a titokzatos beteg­
séggel szemben.

A BETÖRŐ A RENDŐRSÉG NYOMÁBAN.

Ilyen cimü hírében az alább következőkben 
jellemzi az esztergomi "Szabadság” az eszter­
gomi rendőrséget.

“A legújabb betörés tettese — Írja a neve­
zett lap — már a rendőrség nyomában van és 
sok a valószínűség, hogy az üldözöttet rövid 
idő alatt eléri. A nagytőzsdében elkövetett 
betörés tettese már teljesen kimerült a rendőr­
ség üldözésében és mivel arról győződött meg, 
hogy buta emberekkel hozta ősze a sors: abba­
hagyta az üldözést és rábízta tettestársára a 
hajszolást, aki a tőzsdében teljesített éjjeli 
látogatást, stempli-k és cigaretták el emelése 
céljából. A mostani hajsza előreláthatólag 
eredménynyel fog végződni és biztosan eléri a 
rendőrséget, mert az uj rendőrkapitány remél­
hetőleg tanúbizonyságot fog tenni arról, ho­
gyan kell a betörőkkel elbánni. Némi aggodal­
munk van ugyan arra nézve, hogy a rendőrség 
szembe fog kerülni a legújabb bűntény elkö­
vetőjével. mivelhogy a bűntettes nincsen tele­
rakva arany zsinórral, arany kardbojttal, meg 
aranyos koronával, mint a mi policiánk és igy 
nehezebb fölismerni, mig a tolvaj urak messzi­
ről fölismerik Andrásjbácsiékat a sok sok csil­
logó jelvényről. Csak éppen arra nézvést lehet­
nek bizonytalanságban, hogy melyik a szolga 
és melyik a hivatalnok, mert a kapitánynak is 
aranyzsinóros sapkája van aranykorona-disz- 
szel és aranyos kardbojt csillog az oldalán még 
a biztosnak is és igy a tájékozatlan betörő 
nehezen tudja megkülönböztetni, hogy melyik 
a szolga és melyik a kapitány.”

ZAVARGÁSOK MEXICOBAN.

Guadalajaraban, Mexiconak nagyságra má­
sodik városában nagy zavargások törtek ki 
Diaz elnök ellen.

Mexi-coban a közel jövőben lesz az elnök- 
választás s Diaz kortesei akartak gyűlést tar­
tani, midőn a nép, elkeseredve Diaz zsarnok­
sága fölött, megtámadta és elkergette a szó­
nokokat.

Diaz emberei a Hotel Garziába menekültek, 
melyet a nép egész éjjel ostromlott. Számosán 
megsebesültek a zavargásokban, többek kö­
zött néhány amerikai is. A katonaság nem birt 
a tömeggel, Imelynek Diaz ellenes hangulata 
jellemző az egész országra s a zavargásnak 
csak egy hirtelen kitört irtózatos vihar vetett 
véget. A lapok semmi hirt nem adnak Mexico 
városaiban a zaavrgásról, amiből azt következ­
tetik. hogy működik a cenzor egész Mexico- 
ban.

A FRANCIA KORMÁNY A SPICLI­
RENDSZER ELLEN.

Párisból jelentik: A kamara 448 szavazattal 
98 ellenében napirendet fogadott el, amelyben 
elhatározta, hogy a választójog reformját ok­
tóberben kezdi tárgyalni. 345 szavazattal 90 
ellenében pedig kimondta, hogy helyesli a kor­
mány nyilatkozatát és bizalmát fejezi ki a 
kormány azon szilárd elhatározása iránt, mely 
szerint a köztársasági többség támogatásával 
megvalósítja a demokratikus és szociális re- 
formprogrammot és el van határozva idegen 
államoknak franciaországi I rendőrségét meg­
szüntetni.

TARCA.
KUKAC BARÁTUNK.

— Irta Harry Beswick. —

Kukac barátunk az állomás szénhamuvaz 
feltöltött utján kúszott végig azon örökös vj 
szedelem között, hogy valaki végzetesen szét 
tapossa. Sétapálcámmal gyöngéden a töltés fü 
Ível benőtt oldalára piszkáltam.

— Vigyázzon! ügyetlen. — Kiáltotta e»v 
méltatlankodó hang. — Nem tudja jóakarat 
kissé elfogadhatóbb módon 
Majdnem betörte az oldalamat 1

at
érvényesíteni5

Ki volt Csak

liomás

nem az a pirosképü f,UCs_ 
ka, aki csigáját forgatta közelemben. seT) 
ÍMick, a sárgaszörü kutya, amely az álló 
körül settenkedett.

Talán csak nem a...
És mégis.
— Igen, — folytatta a hang, — csaknem 

!összetörte egyik páros idegszel vén vemet £zt 
itette ön.

Újra körülnéztem. Nem lehetett más, mjnt 
a Kukac. Túlságosan nyersen bántam vele 
IMentegetőzni fogok.

— Bocsánat, Kukac ur. Nem tudtam, hogv 
olyan gyöngéd a szerkezete s hogy ’ olyan 
érzékeny. Nem tudtam, hogy idegei is vannak 
— mondtam.

— Idegeim ! Hát persze, hogy vanank ide­
geim! Agy és garatgyürüim a hasducsejtek- 
kel kapcsolatban idegekkel látják el szelvé­
nyeimet. Vérkeringésem is van. Lehet. hogv 
nem a legngayobb, mint például az eleíánt- 
nak, — de nekem megfelel.

— Lelkemre! És megrázkódtattam a has- 
duc micsodáit, amikor a szénhamuról let 
tottam ? naszi-

A STOCKHOLMI TÜDŐVÉSZELLENES 
KONGRESSZUS.

Tizenöt ország képviselőinek jelenlétében 
nyílt meg a VIII. nemzetközi tuberkulózis el­
leni kongresszus. Az európai kormányok mind 
képviseltették magukat, Spanyolország, Por­
tugália, még Bulgária is. Csak — természete­
sen — a magyar kormány képviselője hiány­
zott. Mit is keresne a magyar kormány kép­
viselője azon a tanácskozáson, amelynek első 
programmpontja ez volt: “1 üdővészes mun­
kások egészséges gyermekeinek megmenté­
se.” Ez a fontos téma, a tüdővész elszigetelése, 
az egészséges gyermekek megóvása elfoglalta 
a tanácskozás fél idejét, másfél napot. A vita 
résztvevőinek többsége, New York, Prága, 
Brüsszel, Genua Pétervár, Stockholm, Edin­
burg küldöttei elismerték, hogy a svéd tuber- 
kulozisellenes egyesület érdemes munkát vé­
gez, amikor évente bevételeinek harmadát, 130 
ezer koronát szegény, beteg munkások egész­
séges gyermekeinek megvédésére, a szünidei 
gyermektelepek föntartására fordít, azonban 
— fejtették ki többen — a munkások gyerme­
keit mégis csak maguk a munkások fogják 
megvédeni, ha jobb gazdasági helyzetet te­
remtenek maguknak. Egészséges lakás, jó táp­
lálkozás, rövidebb munkaidő — ez a széruma, 
gyógyitószere nemcsak a tuberkulózisnak, ha­
nem az alkoholizmusnak is. Másik, rendkívül 
fontos pontja volt a tanácskozásnak a "Tuber­
kulózis az iskolában”. Almeida tanár (Portu­
gália) előadásából, Baradat (Cannes), Carls- 
son (Stockholm), Lehman (Kopenhága) fel­
szólalásából azt a szomorú tanúságot lehetett 
levonni, hogy nemcsak az északi államok, ha­
nem még a kis Portugália és Bulgária is töb­
bet tett a tuberkulózisnak az iskolában való 
leküzdése ellen, mint Magyarország.

ELVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT.

— Persze, hogy megrázkódtatta, uram! és 
alaposan megkinozta családunk Sörtelábu 
aganak egyik tiszteletreméltó gyürüsférgét. 
Lgy bánt el velem, uram. mintha csak egy 
kozonséges örvényféreg volnék — És Sörte- 
lábu ur fájdalmasan összekuporodott.

— Mindamellett —- jegyeztem meg. hogv 
magamat némileg kimagyarázzam — a saját 
hibája volt. Mit keresett a szén hamun? Nem 
tért le a saját útjáról, a saját területéről?.

A magam dolgaival törődtem — vágott 
közbe Sörtelábu csípősen — s ez sokkal több. 
mint amit ön cselekedett. De látom' hogy tu­
datlanságában föl kell világosítanom. Zápor­
eső volt, nemde? Nos, hát a nedvesség épp 
úgy kell a gyűrűs féregnek, akár a halnak. Ha 
csak néhány percre is a napra tesznek bem 
bünket, hát istenhozzádot mondhatunk a vi­
liágnak . Záporeső után mindig előbujunk. 
Csaknem ez az egyetlen szórakozásunk.

— Mit? Hát másokr talán dolgoznak?
— Mint a fajából való legtöbbje. — felelt 

/szemrehányóan, — csak zaklatni tudja az in­
telligens lényeket. Hát mit gondol, minek 
teremtett bennünket a természet? Hogy tét­
lenségben elherdáljuk napjainkat, mint a ma- 
Iguk haszontalan, gonosz felsőbb osztálvai ? 
Hogy a zabálásban, unatkozásban és kicsa­
pongásban, ebben a három arisztokrata nya­
valyában pusztuljunk el? Vagy pedig azért, 
hogy a világot széppé, a földet termékennyé 
lakhatóvá tegyük ?

— Megértem, hogy hasznos munkát végez­
nek, láttatlanul, a maguk szerény módja sze­
rint. De. hogy a világot széppé tegyék. Nos. 
öregem, maga egy csöppet sem művészies 
külsejű, hogv ne legyek túlságosan őszinte. — 
mondtam.

— Már megint itt vagyunk. Tudatlan ur! 
Hallgasson csak ide. Mit mondott fajának 
egyik tagja, aki ismerte és megértette mun­
kásságunkat : A földi gilisztának köszönhet­
jük, hogy a természet ilyen szép. Ha ezek 
nem volnának, egész növényzetünk jellege az 
állatvilággal együtt megváltozott volna".

- Hát maga olvasni is szokott?
- Nem. Nem érek rá. Ezt az idézetet egvik 

könyvmoly ismerősömmel folytatott beszél­
getés közben hallottam.

— Hát mondjon el valamit a munkájáról. 
Szívesen gyarapítóm a tudásomat.

— A tudását? Gyarapítani? Hát hogy tud­
na egy olyan cikket gyarapítani, ami nincs? 
De azért jószándéku. bár kissé durva szíves­
ségéért hálából elmondok egyet-mást a mi 
dolgainkról. . . Szépen megfoghatott volna s 
gyöngéden áttehetett volna a fűre, ahelyett, 
hogy gorombán átlökdösött. .. No, de térjünk 
a tárgyra.

Én eleven eke vagyok, tudja ? Munkám az, 
hogy a nagy mélységekből földet hordjak föl 
s megtermékenyítsem a talajt. A földet átfur-
kálom s a széltől, esőtől átjárhatóvá teszem. 
Utat nyitok a gyökerek haladásának s bel- 
sarammal trágyázom a talajt. Folytonosan a 
földrétegek keveredésén dolgozom s gyakran 
gazdag tei mőfölddé varázsolok kopár, termé­
ketlen területeket. Mint a természet sok más 
szolgájára, — hogy bölcsük szavait idézzem 
— én rám is a legnagyobb fontosságú, vég­
telen, szakadatlan munkát bíztak, amelynek 
befolyása hatással van minden lényre s az 
embernek is lehetővé teszi a megélhetést.

— Ne mondja! — kiáltottam föl. Én mindig 
úgy tanultam s hittem, hogy a kapitalisták­
nak tartozunk hálával, akik munkával látnak 
el bennünket s igy lehetővé teszik megélheté­
sünket. És ehelyett az igazi emberbarát...

II
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__\ földi giliszta. Szogálatara uram!
dta Sörtelábu. miközben knkaci kísérle­

tet tett az udvarias meghajlásra.
_ Ön tehát kétségtelenül hasznos törzsből

származik — ismertem el. Vannak még töb­
ben is odahaza?

— Egy ur járt nálunk nemrégiben s nép- 
számlálást tartott. Megszámlálta községünk

megállapította, hogy egy aker 
vagyunk. Igen. f°l>' 

tattm s hangjában büszkeség rezgeti. rni 
megoldottuk azt a kérdést, hogy h°„>an ei 
jiink meg a földön. Maguk, emberek, viszont 
bölcsen megtalálták a módját annak, hogy 
éhenhaljanak rajta. Nagyon derek!

— Bocsásson meg uram, — vágtam vissza, 
mert éreztem, hogy Sörtelábu kifog rajtam 
__ bocsásson meg. de az emberi társadalom a
mai szervezetében egy óriási komplikált gé­
peit. Nem kívánhatja tehát. hgoy...

— - Azt tudom, hogy7 gépezet, — szakitotta 
félbe a giliszta. — de hogy szervezett volna, 
ív,, azt már nem hiszem!

— Miért, hát nem az?
— Könwmolv barátomtól tudom, hogy ma 

is több, mint félmillió angol képtelen munkát 
taláni a saját hazájában: hogy milliók éhez­
nek a bőség közepette: hogy egy ember mért­
földekre terjedő területeket elkeríthet sport­
célokra. mig a nép kénytelen a búzát külföld­
ről vásárolni: hogy az embereknek nincs laká­
suk. ruhájuk, élelmiszerük, mialatt az épitő- 
mirikások. ruhakészítők, földmivelők tízezrei 
csatangolnak az országban munkát és kenye­
ret koldulva. Ez szervezettség? 
chi 
seje
béri faj ki tud találni, akkor már inkább csak 
földi giliszta maradok. Minekünk legalább 
mindig van munkánk s megvan a mindennapi 
eledelünk. És nem is kell érte imádkoznunk!

-- Ugv mellékesen, hát mit is esznek? X a- 
lami undorltot. amint tudom mondtam.

— - Akkor rosszul tudja — felelt. Akárki is 
terjesztette azt a durva tévhitet, hogy mi holt­
testeken táplálkozunk, azt a törvény legna- 
gv bb szigorúságával kellene megbüntetni. 
X'agvok annyira vegetáriánus, mint bárki más. 
Ad anak egy kis kerti földet s miattam tehet 
a világ, amit akar.

__Azonkívül, öregem, panasz is van elle­
nül k. Azt mondják, hogy megrongálják a 
tennis-pázsitot ?

__Ah. azok a tökfejüek. Folyton csak a
játékon jár az eszük s nem törődnek ember­
társaik jólétével. Mondja meg azoknak, akik 
őst )bán ellenünk törnek, hogy lerakatunk ér­
tékes trágva, amely megtermékenyíti a talajt. 
Szeretném, ha ezt megemlítené valamelyik 

v
része

H T0LED01SZTRRJK
— Saját tudósitóinktól. —

Káosz, anar-
közveszélyes őrültnek gazadságtani me- 
Ha ez a legjobb civilizáció, amit az em-

testverenek
— De. — mondtam — fajának egy 

kártékony. Mit szól ehhez?
— Elismerem, hogy vannak fajunk közt

oh anok. akik sem a mezőgazdának, sem mas-
na; nem barátai. Hatvan féle fajból azonban 
csak tizenkettő ellenség. Negyvennyolc külön­
böző fajta a legbarátságosabb érzülettel van 
az ember iránt. Röviden — fejezte be egy kis­
sé diadalmas hangon, — általában ember
barátok vagyunk. Az anyatermészet hatal 
más egészségügyi és szépítő munkáján foglal­
koztat bennünket.

— Mintha egv kis hiúság szólalna meg be­
szédében. uram! — szóltam.

— Mindenkinek szivében hiúság lakozik, 
mondja a bölcs. Magában is csak van hiúság, 
babám. Ne tiltakozzék. A mérsékelt hiúság 
nem veszedelmes. Még a túlzott is jobb a 
hiányosnál. Mi az. már elmegy? — kérdezte.
__ Én is si-etek. Nagy lecsapolási munkára
szerződtem s Kukacországban nincs sok pi­
henő. Isten vele. Ember ur!

__Isten vele. Sörtelábu uram!
Ezzel barátunk sietve távozott s eltűnt a 

föld alatt. Angolból: Sch. D.
------o------

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Toledo, O. július 21.

Kedden reggel első teendőnk volt, hogy 
Martin János és Gaá! Béni ügyében tanukat 
szerezzünk. Szerdán délelőtt 9 órakor volt a 
tárgyalásuk. A Pinkertonok. — minden ere­
jükkel azon voltak, hogy a föntnevezett két 
sztrájkolót a dinamit-robbanás tettesiként te­
gyék meg, — minden elkövettek, hogy tervük 
sikerüljön. Nem kevesebb, mint hat Pinkerton 
vonult be a tárgyalóterembe tanúvallomást 
tenni a két szrájkoló ellen. Azonkívül .a vad 
tanújaként odaállították az étterem-tulajdo­
nost, ánnak bártenderjét és még öt már gyanús 
alakot. Amikor láttuk, hogy a Pinkertonok 
ily7en nagy aparátussal vonulnak föl, kényte­
lenek voltunk dr. Elone angol ügyvédet meg­
bízni a védelemmel. A legelső tanú egy Pin­
kerton volt. A biró azon kérdésére, hogy mit 
tud a dinamit-robbanásról, elmondja, hogy a 
robbanás pillanatában ő (a Pinkerton) a rob­
banás szinhelyétől háromnegyed mile-ra volt. 
S amikor a robbanást meghallotta, azonnal 
futni kezdett és mintegy háromnegyed órai 
futás után ért a robbanás színhelyére. E val­
lomás után az ügyész kijelentette, hogy e tanú 
“Pinkerton” és vallomása alapján a vádat 
elejti, mert ha az a dinamit-robbanás oly 
nagy volt, hogy hangja három negyed órai já­
rásnyira is teljesen hallható volt, úgy annak a 
háznak, amelyben bent a robbanás állítólag 
megtörtént, teljesen össze kellett volna om- 
lania. Már pedig nemcsak hogy a ház nem 
omlott össze, hanem ma, a robbanás után há­
rom napra semmi nyomát sem lehet látni an­
nak. hogy a nevezett helyiségben valaha bom­
barobbanás történt volna. Dr. Hone védő sze­
rint törvénytelen és alkotmányellenes volt az 
elfogatás, mert az elfogató neve meg sem álla­
pítható, amiből az következik, hogy az elfoga- 
tónak semmi törvényes joga nem volt arra. 
hogy a rendőrséget az elfogatásra fölszólítsa. 
De a rendőrségnek az eljárása sem különb en­
nél. Úgy hiszi a védő, hogy mindent megma­
gyaráz az a tény, hogy a vád tanúiként “Pin­
kertonok'’ szerepelnek. A védő kijelenti, hogy 
nem fog nyugodni addig, mig a megvádolt 
munkások elégtételt nem kapnak. — Martin 
János és Gaál Béni szabad lett.

A Pinkertonok azonban nem okultak. Ami­
kor délben a sztrájknak öt tagú végrehajtó 
bizottsága be akart menni a gyárba, hogy meg 
tudják az igazgatóság hatarozatat, a Pinker­
tonok revolverekkel fölvegyverkezve útjukat 
állották. Ez a sztrájkoló munkásokat végkép 
elkeserítette. Délután két órakor összehívtuk 
a sztrájkolókat gyűlésre.

Mindenekelőtt emlékeztettük a sztrájkoló­
kat arra. hogy amikor legelőször tárgyaltunk 
velük, nyiltan megmondottuk, hogy az Ame­
rikai Magvar Szocialista Munkás Szövetség a 
sztrájkért semmiféle tekintetben felelősséget 
nem vállal. Nem vállalhatunk telelosseget, 
mert a sztrájk nem szervezett munkások 
sztrájkja; mert az egyetértés a sztrájkolok kö­
zött nincs meg: mert illetéktelen egyéneket is

Ironvilleben. hanem mint hatalmas erejii köz­
reható erő a templomok, a papok és az alkohol 
folyásolta be az általános elkeseredés kitöré­
sét. S mi történt? A 16 “Kesthausi” helper, 
kik között többé-kevésbbé összeégett, nyomo­
rék munkások is voltak, egy napon elkezdtek 
tanakodni, hogy mit tegyenek. Bosszút akar­
tak állni, mert érezték, hogy ez igy nem me­
het tovább. De diadalmaskodott a pálinka, a 
sör és a pap. Az alázatosságra, lemondásra 
nevelt ironvillei magyar munkásnép, kik közé 
a 16 “Kesthausi” helper is tartozott, már csak 
sírni és rettegni tudtak.. E rettenetes helyzet­
ből kivezető utat senki sem mutatta nekik. 
Keresték ők maguk... és mert nem voltak 
szocialisták, mert nem voltak öntudatos szer­
vezett munkások, rossz útra tévedtek... E 
■rossz utón találtuk mi őket. Mit akartak, miért 
indultak harcba? A “Kesthausi” helperek napi 
30 cent a többiek napi 10 cent bérjavitást kér­
tek. de ezen követelésüket csak egymás között 
hangoztatták. A gyár igazgatóságának még 
tudomására sem adták. Már mi gondoskod- 
tuk arról, hogy a követeléseket Írásban nyújt­
sák be a gyárigazgatósághoz. A gyárigazgató­
ság válasza kerek elutasítás volt. “Van elég 
emberem a gyárban” — volt a válasz. Megkér­
deztük a sztrájkolókat, hogy ezek után mit 
szándékoznak tenni?. Kiilön-külön szólítottuk 
fel őket a gyűlésen. A válaszok legtöbbje le­
mondást tartalmazott. “Legalább egy centet 
javitsanak.” “Én vissza megyek.” “Nekem 
elég jó munkám volt.” “Nekem nem is szóltak, 
hogy sztrájkoljak.” “Ha tudtatok dolgozjni. 
’rindert hányni’ egy dollár ötven centért, tud­
hattatok volna dolgozni két dollárér is.” \7ol- 
tak önérzetesebb nyilatokzatok is, m. p.: “In­
kább elutazok, de a faneszba nem megyek 
vissza dolgozni.” “Sztrájkoljunk tovább, ad­
dig, ameddig csak lehet." “Tartsunk tovább is 
össze.” stb. stb. Végre pedig fölszólítottak 
bennünket, hogy mondjunk véleményt és ad­
junk tanácsot, hogy mit tegyenek. Elmondtuk 
nekik, amit eddig itt jelentettünk és kimutat­
tuk. hogy ha sztrájkot valaha nyerni akarnak, 
csak egy módon nyerhetnek, ha az industrial 
unionizmus szellemében harcolnak, illetőleg 
szervezkednek. Számokkal bizonyítottuk be 
nekik, hogy azért, mert szervezetlenül mentek 
bele a harcba, mégha nyernek is látszólag, a 
valóságban mégis vesztenek, mert ezideig már 
8 napja sztrájkolnak — e 8 nap alatt a “Kest­
hausi" helperek fejenkint 16 dollárt, a többiek 
fejenki-nt 12 dollárt vesztettek. Fia a kért bér­
javitást megkapják, akkor is a “Kesthausi" 
helpereknek 54 napig kell hogy dolgozzanak, 
mig a veszteséget kiegyenlíthetik, a többiek­
nek pedig 120 napig kell dolgozniok, mig a 
pénzbeli veszteséget pótolhatják. S emellett 
még költenek is. De ki tudja, hogy még med­
dig tarthat a sztrájk? S ha most még tekintet­
be vesszük, hogy a Toledo Furnace Company- 
nak 19 hasonló s a toledoinál még nagyobb 
gyártelepe van s ha tudjuk azt. hogy a "Kest- 
"hausi” helperek és a többi munkások között 
is sok nyomorék munkás van már, kiket a gyár

politikai harcot is nyiltan valló industrial 
unionizmus katonáivá edze. A küzdelmet 
azonban nem adjuk föl a Toledo Furnace Co. 
ellen, sőt, ha tanácsunkat követik, akkor ez a 
küzdelem a bosszú, a gyűlölet minden nemé­
vel fog megindulni ellene: szervezett hadse­
reggel. Majd számon kérjük a legyilkolt mun­
kástársaink életét, majd számon kérjük a le­
gyilkoltak özvegyeinek és árváinak szenvedé­
seit, kínjait... és sokkal hamarabb, mintsem 
azt ti gondolnátok...

Beszédeink után nem tapsoltak, nem élje­
neztek... rettenetes csönd következett, mint­
ha lelkűk az addig még nem érzett hatás alatt 
állott volna... egy öreg munkás sirt... de 
nem fog többet sírni...

Ma este a Toledo Furnace Company egyik 
furnace-a irtózatos robbanással meghasadt. A 

, lángok a gyárkémény tetején felül csaptak ösz- 
sze. Mindenfelől tűzoltók és mentők érkeztek. 
Meggyuladt a kokszraktár. A tüzet 3 órai 
munka után bírták eloltani. Nyolc sztrájktörő 
megsebesült. Hajón csempészték el őket.

Csütörtök este megint gyűlést tartunk.
------o-------

REGENY.

beleengednek avatkozni harcukba. Ami hi\a , , ,
lehet, hogy minden erőnkkel tett azza, úgy nem kell hozza nagy tehetseg,tásunk csupán az 

támogassuk a sztrájkot s mutassuk meg az 
industrial unionizmus útját és ebben a szel­
lemben neveljük őket Megmagyaráztuk nekik, 
hogy tulajdonképpen miért is sztrájkolnak. 
Mert eddig a sztrájkolok maguk sem 
hogy sztrájkjuknak igazi oka mi volt. Kimu­
tattuk a következőkben, hogy a sztrájk kitöré­
sének egvetlen igaz oka tisztán

hogy megállapítsuk, hogy amig a munkásokat 
a rossz bánásmód és az örökös halálos rettegés 
mozdította ki a gyárból, addig a gyáros az 
utóbbi dobén mindjobban megnyilatkozó rossz 

tudták, I bánásmóddal egyenesen táplálta a sztrájkra 
való hajlandóságot, annyira, hogy nem ritkán 
már tettleg is bántalmazták a munkásokat és

a szervezetlenlélektani ala- minden bizonnyal azért, hogy

Cleveland, O. Augusztus 1-én, vasárnap d. 
u. 2 órakor népgyülés lesz az east side-on a 
79-ik és a Ravlins utcák sarkán. Fölkérjük 
ucy a west-, mint az east side-i elvtársakat, 
hegv agitáljanak a népgyülés érdekében.

Gary, Ind. A gary-i magyar munkások július 
31-én. szombaton este népgyülést tartanak a 
\\ idovv Paul Hall-ban, 1250 Washington St.

New York, N. Y. .A szövetség I. osztálya 
július 31-én. szombaton este 8 órakor fölolva­
sást tartat. Fölolvasó: F’áy János elvtárs.

A milwaukee-i osfctály fölszólítja a most is­
meretlen helyen tartózkodó Halász Imrét, 
hogy úgy az osztálynak, mint az elvtársaknak 
tartozó kötelességének a legrövidebb időn be­
lül tegyen eleget.

Löwy Ármin és Palcsik Mihály dacára osz­
tályunk többszöri fölszólitásának, a könyvtá­
ri nkból kivitt könyvet nem hajlandók vissza­
szolgáltatni, miáltal megkárosították osztá­
sunkat. Ajánlatos, ha a munkásszervezetek
tartózkodnak ettől a két züllött alaktól, kiknek 
“szocializmusa” a kisajátítás ilyen módszeré­
ben rejlik.

A Milwaukee-i Szoc. Műnk. Szerv.

pokra vezethető vissza. Nézzük először, hogy 
miért nem fogadhatók el az anyagi indító okok 
a sztrájk kitörésének alapjául.

A “Kesthausi” helperek, kik számszerint 
16-an vannak, minden pillanatban ki voltak 
■téve az elevenen való elégetésnek. 1908 ősze 
óta majdnem minden hónapban egy Kest­
hausi” helper égett halálra és minden héten 
egy sebesült meg. A “Kesthausi helperek 
évek óta mindig magyarok voltak. A legtöbb­
je egy megyéből: Heves- vagy Borsod és 
egymáshoz igen közel fekvő falvakból: Recsk, 
Párád, Mátraderecske és Bodonyból valók. 
Majdnem mind gyermekkori ismerősök és a 
legtöbbje vérbeli rokonságban van egymással. 
Szemtanuk és maguk az ironvillei munkások 
beszélik, hogy valahányszor a Toledo Furnace 
Company vasöntöde telepén a “furnace jum- 
polni kezdett”. Ironville összes magyar mun­
kásasszonyai rettenetes kétségbeeséssel rohan­
tak a gyár elé, mert tudták, hogy valahány­
szor “a furnace jumpol”, mindannyiszor nyo­
morékká válik egynéhány magyar munkás és 
meghal közülük valamelyik. Ez a gyár állan­
dóan halálos félelemben tartotta a bent dol­
gozó magyar munkásokat s a hozzájuk tarto­
zókat. Ez a folyton tártó halálos rettegés, 
mely Ironville magyar népét mindig fokozódó 
erővel tartotta karmai között, az elkeseredés 
érzését oly annyira fokozta, hogy általános 
szimptomává vált. S ez a lázadás magva. S ha 
ez az általános elkeseredés tisztán, minden 
becstelen beavatkozás nélkül érlelődhetett 
volna meg, egy rettenetes, romboló, bosszu-

VETTÜK ÉS ADJUK A KÖVETKEZŐ 
LEVELET:
Burnside, Ill., 909 julius 20.

Tisztelt Szerkesztő Ur!
Az utóbbi időben kezembe került a Nép­

akarat. a Szocialista Munkáslap, melyet olvas­
va meggvződtem, hogy önök az igazságot hir­
detik és a munkásság érdekeit képviselik, 
szembe szállnak a gazokkal, a népámitó csa­
lókkal, akik minden alkalmat fölhasználnak 
munkásság kiszipolyozására.

Én is többed magammal áldozatul estem 
egv ilyen zsebráknák itt Burnside-on, név 
szerint E. Martin, pipa-, pántlika- és hajójegy 
kereskedőnek, ki azonkívül emberkereskedés­
sel is foglalkozik. Hogy ezen gyalázatos tizei­
met mily kegyetlenséggel, mily agyafúrtság­

ai végzi, a mi esetünkből is megtudható. Ke­
rek esztendeje estünk ki a munkából. Ezen idő 
alatt a legnagyobb nyomorúsággal küzdve 
bejártuk az egész környéket minden eredmény 
nélkül.

E hó 5-én hire futott Burside-on hogy Mar­
tin ur nagyszámú munkásokat helyez el a 
gyárakban. Mi is vagy tizen bekopogtunk hoz­
zá s kértük, szíveskedjen valamit érdekünkben 
is tenni, amit rögtön meg is ígért oly föltétel­
lel, ha személyenkint 5 dollárt fizetünk; mi 
meg is Ígértük, mihelyt megkapjuk az első 
pedát, becsületesen megfizetünk, ő erre fejét 
rázva, elutasítóan válaszolt: sajnálom, de nem 
segíthetek, mig az 5 dollárt le nem fizetik 
előre. Természetesen, a föltétel igen kellemet­
lenül hatott ránk, mert egy centnek sem vol­
tunk urai. Háromnak kivételével nagy7 nehe­
zen kölcsön utján előkeritettük a megszabott 
összeget, amit Martin ur zsebre is vágott. Mi 
másnap elkezdtünk dolgozni egy nehéz baro­
mi munkán, de azért csak türelmesen dolgoz­
tunk 17-éig, estig, midőn se szó, se beszéd 
elbocsájtottak. Hétfőn reggel keservesen kel­
lett tapasztalni, hogy. Martin “honfitárs” len­
gyel munkásokat vitt be, személyenkint ismét 
5 dollárért. Velünk szóba sem akart állni a 
derék ur.

Nagyon kérjük a tisztelt szerkesztő urat, 
tenné ki esetünket a Népakaratba, ha mást 
nem is érünk el vele, de legalább ismerje meg 
minden becsületes ihunkásember és utálattal 
forduljon el az emberkereskedő piócától s ta­
nuljon más munkástársunk a mi esetünkből.

Társaim nevében tisztelettel
Deres József.

töeget sztrájkba kergessék s azután a Pinker­
tonok segítségével leverjék őket. így aztán 
módjában fog állni a gyárosoknak a nyomorék 
ká tett munkásoktól megszabadulni. Erre vall 
az a körülmény, hogy a Pinkertonok a sztrájk 
kitörése előtt egy nappal már revolverekkel és 
husángokkal fölfegyverkezve jelentek meg a 
gyárban Clevelandból, ahol a gyárnak telepei 
is vannak.

Bebizonyítottuk a sztrájkolóknak, hogy a 
munkásoknak nem lehet egyedüli és fő céljuk 
bérjavitásért küzdeni Amerikában, hanem a 
kapitalista rendszer megdöntésére kell töre­
kedniük ; nem javítani kell a mi munkánk bé­
rét, hanem idevele munkánk teljes gyümölcsé­
vel, mert amennyivel kevesebbet kapunk, mint 
amennyit megdolgoztunk, azt ellopták tőlünk, 
attól megraboltak bennünket. A rablótól, a 
zsi vány tói, a tolvajtól, még ha a törvény védi 
is őket, vissza kell vennünk mindent, amit el­
raboltak tőlünk. Mi nem nyugszunk bele abba, 
hogy ennyit vagy annyit javitsanak, vagy fi­
zessenek, hanem ha elég erősek vagyunk, 
szemközt támadjuk és jussunkat követeljük; 
ha meg gyöngébbek vagyunk, akkor guerilla 
harcot indítunk ellenük. Megtámadjuk arról 
az oldalról, ameyikről lehet, mert amije csak 
van, azt mind tőlünk rabolta. A fegyvereket 
sem válogatjuk, hanem olyannal támadjuk 
meg, amilyennel ártani bírunk neki. S nem 
kérünk, de nem is adunk kegyelmet. Tehát, ha 
tanácsunkat megfogadják, akkor oda mennek 
dolgozni^ ahol munkát kapnak. Nem sztráj­
kolnak tovább. Hanem megalakítják az Ame-

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

J. H., Passaic, N. J. Massachusetts államban 
Legközelebb megemlítünk néhány várost.

L. D., New York, N. Y. 1. Újvidék. 2. Zom- 
bor.

álló, pusztító lázadásba tört volna ki. Nem az rikai "Magyar Szocialista Munkás Szövetség 
öntudatos munkások szervezete hatott közre ;< osztályát, melynek egyetlen kötelessége, hogy 
mert ez eddig nem volt Toledöban, illetőleg a munkásókat az osztályharc alapján álló, a

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

New York, N. Y. A Zsidónyelvü Szocialista 
Munkás Szervezet 1909 julius hó 31-én, szom­
baton d. u. a Sulzer-féle Westchester Parkba 
hetilapja, a Der Arbeiter javára nagy Pic-nic-et 
rendez. Részvételi jegy ára 20c.

Cleveland, O. A S.L.P. clevelandi szekciója 
augusztus 8-án, vasárnap kirándulást tart a 
Kummers Gardenben (Denison Ave. cor. W . 
73rd St.) a német pártsajtó, Volksfreund und 
Arbeiter Zeitung javára. Kezdete reggel 8 óra­
kor. Jó zene. Szórakoztató játékok, frissitők. 
Belépőjegy 10 cent. Belépőjegyek egyúttal 
checkek is. Jegyek kaphatók az elvtársaknál s 
a Vőlksfreund irodájában, 1366 Ontario St. 
(Clair Ave.-hoz közel.)

KERESTETÉS.

Fölkéretnek mindazok, kik Sarinay Mihály 
bádogos hollétéről tudnak, hogy azt az alanti 
cimzettel tudatni szíveskedjenek. Sarinay ez­
előtt McKeesporton (Pa.) tartózkodott s je- 
jenleg bizonyára Jersey City a tartózkodási 
helye.

John Miller,
cor. Locust & Jerome St. McKeesport, Pa.

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉ3.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
(Folytatás.) (15.)

Ostobaság! — mondá határozottan 
Alexandrovna Pulhériának. — Már akármeny- 
nyire anyja is ön neki, ha önök itt maradnak, 
dühöngést idéznek elő nála s akkor az ördög ^ 
tudja, mi lesz belőle! Hallják csak, mit akarok 
én; most itt marad vele Násztászja s én haza 
kisérem kegydéket, mert nem mehetnek ki éj­
jel egymagukban az utcára; ebben a tekintet­
ben nálunk, Pétervárott... de elég! Aztán én 
azonnal visszafutok ide, becsületemre mon­
dom : egy negyedóra múlva hirt hozok kegye- 
déknek; elmondom: hogy érzi magát, alszik-e 
stb. Azután kérem, haza futok a szállásomra 

ott vendégek ülnek nálam, valamennyi ré­
szeg — elhozom Zoszimovot — ez az orvos 
ur, aki őt kezeli, az is ott ül nálam, de az nem 
részeg, az sohasem részeg, — azt elcipelem 
Rogykához s aztán azonnal kegydékhez me­
gyek: úgy hát egy óra alatt kétszer kapnak 
kegyedék értesítést — még pedig az orvostól 
is; értik ezt: magától az orvostól: nemcsak én 
tőlem. Ha rosszul van, esküszöm, hogy ide 
vezetem kegyedéket, de ha nincs baj, akkor 
kegyedék lefeküsznek. Én azonban az egész 
éjszakát itt töltöm, de a folyosón, hogy ö észre 
ne vegyen; Zoszimov pedig a szállásadó asz- 
szonynál fog hálni, hogy mindig kéznél legyen. 
Nos, mi jobb neki: az orvos, vagy kegyedék? 
Mindenesetre csak többet ér neki az orvos; 
vagy nem? No, hát most jöjjenek haza! A 
szállásadó asszonyhoz kegyedék nem mehet­
nek; én mehetnék, de kegyedék nem; ő nem 
eresztené be kegyedéket. mert... nos, mert az 
egy bolondos asszony, ö féltékeny lenne ke- 
gyedékre, úgy Romanovna Avdotyára, mint 
kegyedre, asszonyom;... de Romanovna Av­
dotyára minden bizonynyal. Oh,' az egészen 
beszámíthatatlan karakter!... Különben én is 
bolond vagyok... hagyjuk ezt. Jöjjenek! Bíz­
nak bennem?... bíznak bennem, vagy nem?

—- Jeriink, édesanyám — morjílá Romanov­
na Avdotya — ő megtartja szavát, ő már egy­
szer visszaadta az életnek Rogyát; s ha az 
orvos csakugyan rászánja magát, hogy itt hál­
jon, annál jobb már nem lehet.

- Igen, igen... kegyed... kegyed megért 
engem, mert kegyed — angyal! — kiáltott 
elragadtatva Razumibin. — jeriink: Násztász­
ja. rögtön menj vissza s maradj mellette: egy 
negyedóra múlva visszajövök...

Alexandrovna Pulhéria ugyan még nem volt 
teljesen megnyugtatva, de nem is ellenkezett. 
Razumihin mindkettőt karon fogta s levon­
szolta őket a lépcsőn. Különben a dolog mégis 
szöget ütött az asszony fejében: “...ha jó és 
ügyes ember is, de teljesitheti-e amit Ígért?... 
ilyen állapotban !... ”

— Ah. értem; kegyed azt véli, hogy mert 
én most ilyen állapotban vagyok! — szakitotta 
félbe Razumihin az asszony gondolatait, mint­
ha kitalálta volna azokat, mialatt hosszú lá­
baival akkorákat lépett, hogy a nők alig bírták 
követni, amit azonban ő észre sem vett.

— Ostobaság! Az az... be vagyok rúgva, 
mint a tök De az semmit sem tesz; nem az 
ivástól van az; csak mikor kegyedékkel talál­
koztam, akkor szállt a fejembe... De hát mit 
beszélünk én rólam: ne is hallgassanak rá. 
Fecsegek, nem vagyok méltó kegyedékre... a 
legkevésbbé sem vagyok méltó kegyedékre! 
Ha majd haza vezetem kegyedéket, itt, a csa­
tornánál két kupa vizet öntök a fejemre s újra 
józan leszek. Oh, ha tudnák, mennyire szere­
tem mindkettőjüket!... ne nevessenek, ne 
bosszankodjanak. Haragudjanak akár kire, 
■csak én rám ne! Én az ő barátja vagyok, tehát 
a kegyedék barátja is vagyok... Én. .. én sej­
tettem... már a múlt évben volt egy olyan 
percem... egyébiránt semmit sem sejtettem, 
hiszen kegyedék egyszerre, mintha az égből 
hultak volna le. De én valószínűleg egész éjjel 
nem fogok aludni... Az a Zoszimov kezdetben 
azt hitte, hogy ő megőrülhet... Azért nem 
kell öt ingerelni...

— Mit beszél ön? — szólt az anya.
— Csakugyan azt mondta az orvos? — kiál­

tott föl Romanovna Avdotya ijedten.
— Azt mondta, de nem igaz, éppen nem úgy 

áll a dolog. Orvosságot is adott neki, valami 
porocskát, magam láttam — s akkor egyszerre 
megérkeztek kegyedék... ah! Csak legalább 
holnap jöttek volna meg! Jó, hogy. legalább 
most eljöttünk. Egy óra múlva maga Zoszi­
mov fogja értesíteni kegyedéket; ő nem részeg 
... akkor már én sem leszek részeg... Miért 
is töltöttem meg magamat annyira? Mert 
■porolni kezdtek velem... az átkozottak! Pe­
dig már megesküdtem, hogy sohasem fogok 
vitatkozni! De olyan ostobaságokat beszélnek 
... már majdnem elvertük egymást. A bátyám 
Ott maradt, hadd elnököljön most ő... Gon­
dolják csak, ők a teljes személytelenség, az 
egyéniség semmisége mellett kardoskodnak s 
abban találják a legfőbb ideát! Hogy amennyi­
re csak lehet, nem kell egyedileg léteznünk, 
amennyire csak lehet: nem kell magunkhoz 
'hasonlítanunk. Ezt tartják a legnagyobb hala­
dásnak. S aztán legalább, ha a maguk nézeteit 
•fecsegnek, de igy...

(Folytatjuk.)
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NÉPAKARAT 1909 Julius 30.

NYUGTÁZÁSOK.
1909 Julius 19-től Julius 24-ig.

Uj előfizetések:
$1.00. St. Schvejntek, A. Ziment. Phila. K. 

Gátőr, J. Kovács, B. Thuránskv, M. Hora, 
Dui[uesne. A. Takács, St. Louis. E. Stroba, E. 
Kollár, J. Liszi, Allegheny. L. Izsák, B. Roth, 
J. Orbán, S. Mózes, M. Winkler, Klein & 
Klein, Baltimore, Md. M. Baumohl, Washing­
ton L. Hoyer. Cleveland. M. Kohn, Harris­
burg. A Gellért, A. Small, Chicago. P. Keresz- 
turv, Gary.

50c. Gy. Szücs, Elizabethport.. J. Ärokszal- 
lásy, New Brunswick. Gross & Bros. Fords.
H. Hirsch, A. Hruáca, Baltimore. J. Pálfy, 
Los Angeles. L. Ledniczky, Cleveland. J. Mu­
lesin, Chicago.

Folytatólagos előfizetők.
$1.01. Újpesti famunkás csoport, Hungary. 

$1 X) C. Karsay, L. Nagy, J. Maszntk, Phila. 
L. Finta, City. j. Tóth, A. Ondik% Brooklyn. 
L. Chernyi, Allegheny. J. Juhász. New Bruns­
wick. M. Breyer, McKeesport. F. Zerman. St. 
Louis.

5(>c. M. Oppman, Gy. Szabó, Elizabethport. 
M Braun, J. Albény, J. Kelemen, Allegheny.
I. Popovits, Buffalo. V. Fogéi, McKeesport. 
G. Andódy, P. Székely, Lansing.

Felülfizetések:
Buchbauer $1.38; Ebenschweller 5c.; Nagy 

Ilona és Klein L. gyűjtése a II. oszt. kirán­
dulásán 50c.; H. L. $2.00: XIX. osztály 70c.; 
Kunc József, care fare visszatérítés $5.00.

A szervezői ut költségeire:
XIV. osztály (Buffalo, N. Y.) $o.00. 

Helyreigazítás.
A július 9-iki lapszámban L. Tóth (Phila.) 

nyugtázása téves, mert nem $1.00, hanem 2.00.

Oprava Zyprian (Pozsony, Magyarország)
tudassa pontos cimét a

Népakarat kiadóhivatalával.

HIRDETÉSEK.
rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősseget

A PHILADELPHIAI MUNKÁS 
DALÁRDA

az ]()09—1910-iki működését augusztus 3-án 
kezdi meg.
Dalórák:

A férfi karnak minden kedden este 8—10-ig. 
A női karnk minden csütörtökön este 8—10-ig- 
Minden dalórán lehet fölvételre jelentkezni.

A zenebizottság.

Ha valaki beteg
sincs veszélyesebb dolog ránézve, mint ha rosszul 
csinált gyógyszereket használ és azokat hivatatlan 
házalóktól, drágán szerzi be; evvel egészségét helyre 
nem állítja, hanem teljesen tönkre teszi.

A CHICAGÓI VÖRÖSKERESZT
»yógvszertárban minden betegség ellen a legkitű­
nőbb mód szerint összeállított, valamint importalt 
gyógyszerek előnyös árakban kaphatók. Vidéki meg­
rendelések is posta utján azonnal eszközöltetnek. 

Különösen ajánljuk a következő elismert szere-
nket - , ... _ .

Gyomorsó, mely legrégibb idők ota^ kitűnőnek 
■ Dizonyult. Ara dobozonkint 75c. — Fejfájás ellen 
legjobb hatású szagoló, mely a legnagyobb ideges 
tejfájást is megszünteti. Ára 35c. — Balaton gyöngy­
virág arckenőcs, mely az arcról minden foltot, szép- 
löt ehisztit és fehérré teszi; éjjelre használható, 
tégely-e 50c.; nappali használatra szappannal 75 cent. 
Úgyszintén biztos és goyrshatásu kipróbált szere­
inket ajánlhatjuk férfi- és női bajok ellen.

J. P. KISS
Vöröskereszt gyógyszertára.

1326 Cottage Growe Ave. CHICAGO, 111.

»II IHMM I MIM imi»MIMH|M***
Dr. S. GOLDMAN

egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS, *
volt csász. és kir. katonaorvos^ ,

406 Grand St., PITTSBURG, PA. .
Telephon P. &A. Main 883. j

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége- ,
ryorsan s biztosan a legszigorúbb titok- < 

Tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem , 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül- , 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe- < 
cet és hamis bizonyítványokat. Minden , 
»etegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. , 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta reggel 9- ' 
öl este 6-ig. Vasárnap reggel 9-tol^ | ^

Dr. CHAS R. REIDER 
sebész és szülészorvos.

Ritndel: Délelőtt 8-tól 10-ig; d. u. 2-től 4-ig; 
este 7-töl 8-ig. Vasárnap d. e. 9-től 11-ig; este 
7-tö! 8-ig. Éjjel is igénybe vehető.
2716 N. Broadway, St. Louis, Mo.

EPELLEY LAJOS
219 St. Louis Ave. St. Louis, Mo.

A nerikában a legmegbízhatóbb óra- és ék­
szer aktát. Szállít minden irányban jutányos 
áron. Árjegyzéket kívánatra ingyen küld. Ügy - 
ríökók munkájuk mellett pár dollárt kereshet­
nek befektetés nélkül.

Telephone, 1044 Humboldt.

Hartman Vilmos
EGYEDÜLI MAGYAR TEMET­

KEZÉSI VÁLLALKOZÓ.
6C1 N. Wood St. Chicago, 111.

Pontosan eszközöl éjjel vagy nappal 
megbízatásokat a város bármely részében. 
T dephon megbízatások magyar nyelven. 
Kocsik lakodalmakra, temetkezésekhez és 
ünnepélyes alkalmakhoz.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZÖVETSÉG I. OSZTÁLYA.

1909 szeptember 4-en, a
Manhattan Lyceum-

ban, 66-68 E. 4th St
színi előadással egybekötött 

NAGY TÁNCMULATSÁGOT RENDEZ.

Színre kerül Herceg Ferencnek a budapesti 
'Vígszínházban nagy sikert aratott színmüve a

KIYÓPOKLÓ.
Belépő-jegy ára 25c. Kezdete este 8 órakor.

A ZSIDÓNYELVÜ SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZERVEZET

1909 Julius 31-en,
szombaton délután

Nagy Pic-Nicet
rendez a Sulzer-féle

Westchester Park-ba
hetilapja, a DER ARBEITER javára. 

Részvételi jegy ára 20 cent.

Útirány: A 3-ik Ave. Elevated veendő, a 
149-ik utcánál átszállni a Subway- 
ra, a végállomásig.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZÖVETSÉG XX. OSZTÁLYA

augusztus 29=én 
a Manhattan Parkba
(Sedamsville) a Sectio javára tánccal egybe­

kötött nagy

PIC-NIC-ET
rendez, melyre a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.
Belépő dij 10 cent. Kezdete este 8 órakor.

Útirány: Transfer veendő bármely cárról a 
Fountain Squar.re, Sedamsville 
Lineig.

Telephone Monroe 3459. 
UNGER ADOLF 
bútorüzlete.

Mindennemű Uj- és használt bútorok, kályhák, 
szőnyegek legolcsóbban nálam kaphatók. 

467 West Madison St. CHICAGO, ILL.

BALATON kávéház
JÁRÓKA ELEK, tulajdonos.

(Ezelőtt Gáspár.)
529 E. 5th Street NEW YORK.
Kitűnő italok és ízletes magyar ételek minden 

időben.
Billiárd, pool.

BAT HÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.
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KIVÉTELESEN OLCSÓ

HAJÓ JEGYEK
augusztus és szeptemberben.

Indulás New Yorkból augusztus 7-én és 21-én; 
szeptember 4-én és 18-án.

<C I A t takaríthat meg, ha ett az alkalmat felhasználja 
* V Utazás: Rotterdamnak, Bréma, Hamburg, Oder­

berg, Becs valamint Budapest és a többi magyarországi 
helyekre.
<£ "2 A CA Rotterdamtól New Yorkig. A jegyek 
»P*-*“•aZvf EGY évig érvényesek.
Az összes vonalakra adunk el hajójegyeket
úgymint személyszállító gyors hajókra is, ha a hajón 

dolgozni akar.
y4- postán vagy táviratilag a világ minden ré- 

* CI IZ, L Szébe, legolcsóbb és leggvorsabbanküldünk

ZINNER, BOCK <& Co.
71 E. Washington St. CHICAGO, ILL.

Dearborn Street sarkán, I. em.

New Phone 2020 Old Phone 4312

JOSEPH BRESCO
saloon ja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 

Importált italok és modern báli terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

BELDEGRBEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

Fizessen előre egy keveset s törlesszen he- 
tenkint még kevesebbet és szerezhet egy

fonográfot,
melynek régi jó nótáit egykor édesanyjától 
hallotta

A magyar és német daloknak teljes soroza­
ta. EDISON és VICTORIA recordok.

L. L. GOODMAN,
327 Girard Avenue

Philadelphia, Pa.

Egy 100 dolláros irogep 
17 center naponta!

Olvassa át ezt a fölirást még egyszer és akkor 
lesz képes nagy jelentőségét fölfogni.

Egy Oliver Írógép, a legjobban és legtisztábban 
iró $ioo-os, a legfinomabb szerkezetű gép a piacon 
— az öné lehet naponta 17 centért.

Az Írógép, melynek győzelme az üzleti világban 
történelem — az öné lehet naponta 17 centért.

Az Írógép, amely el van látva egyensulyozóval, 
szabályozó szerkezettel, lokomotív alappal, automa­
tikus elválasztóval, igazgatható papír ujjakkal, tu­

dományosan összeállított betű­
renddel, egy ilyképen fölszerelt 
gép az öné lehet 
NAPONTA 17 CENTÉRT! 

Mi kijelentettük ezt az uj 
eladási rendszert mostanában, 
hogy megismerjük a népnek 
hangulatát. Egyszerűen egy kis 
készpénz fizetés és 17 cent na­
ponta. Ez a tervünk dióhéjban.

Az eredmény oly lavinaszerű volt, hogy magunk 
is meg voltunk lepve.

Gépünket vásároja minden osztályú és minden 
foglalkozású ember.

Az a körülmény, hogy ismert nevű pénzkapacitá­
sok, akiknek figyelmét megragadta a mi ajánlatunk, 
kérdezősködnek, bizonyítja gépünk közkedveltségét 
s igazolja, hogy a gépírás korszaka közeledik.

NEGYED MILLIÓ EMBERNEK HAJT 
HASZNOT A

Hje.
TAUB VILMOS-i

magyar órás és ékszerész.
Mindennemű hazai órát 

és aranynemük javítását 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere- 
két és egyleti jelvényeket, 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javi 
kát pontosan _ teli ® Szolid

31 Ave. B, Near 3rd
Mindennemű LATSZEREK raktáron.

Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint hely­
ben ingyen megküldetik.

OLIVET*
T^peWrH&r

Az Oliver Írógép hasznot hajt kezdettől fogva. 
Használata oly könnyű, hogy a gyakorlatlanok is 
hamarosan gyakorlatot szereznek.

Az Oliver Írógép bárhol is hsználható s mindenütt 
hasznot hajt. Az üzleti világ csak ezt a gépet akarja. 
Nagyobb a kereslet, mint a kínálat.

“Oliver írógép minden házban”
ÁU2 jelszavunk. Az üzleti világban gépünk már 

nekülözhetetlen lett, most a magánházakra kerül a 
sor.

Az Oliver gép_ egyszerűsége lehetővé teszi, hogy 
c^ttliőri is használják. Minden háznak ugyszólvn a 
küszöbére tesszük a gépünket. Ki akarná kizárni a 
jo alkalmat?

Bővebb fölvilágositásért és árjegyzékért Írjon erre 
a címre:

The Oliver Typewriter Company
310 Broadway, New York City, N. Y

T1

m INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk
ROTH SÁMUEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 Ave. car. 8th St., New York.

♦♦♦»♦♦♦♦♦l'l'l»i»»»i 11111111 III» ;

IDE
BOR ÉS SÖRCSARNOK 

165 E, 4th St. NEW YORK.

LIBERTY HALL 1
49 Mercer St Newark, N. J.

í Mindkét helyiségben
$ jó magyar konyha

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszavai I
* Az öntudatos munkások találkozó helye.- ■
* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.;;

Telephone 1037 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1 
magyar fog'orvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

FINTA MIK Ily, 1
BORBÉLY ÉS "ODRÁb/

516 E. 6th Street, New York.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwínger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora.

627 GRAND AVE.,
a Lincoln Street sarkán.

Rendelő órák naponta reggel 9-től 11-ig, 
délután 5-től este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
9-től 12-ig.

Telefon számom Humboldt 2044
Telefonmeghivások éjjel-nappal elfogad­

tatnak.

BALESET-, TÜZ-, ÜVEGTÁBLA

BIZTOSÍTÓ.
Kérjen fölvilágositást

H. ZAHLER
257 E. 7th St. New York.

fo i GROSSMANN 1
* A ruhát elhozatia s kész

MOSÓ-INTÉZETE 
738 E. 9th st. N. Y. 

> készen házhoz szálliDa.
*

Telefon Canal 575 
A chicagói Munkás Betegsegélyző és Önképző 

Szervezet hivatalos orvosa.
Dr. TÖRÖK MIKSA 
hazai magyar orovos,

..A Bennet-féle orvosi akadémia volt tanára...
A South sidei kórház sebészi és női betegségek 

főorvosa.
Rendel: Délelőtt 8-tól 10-ig, délután 12-től i-ig 

és este 6-tól 8-ig.
322—324 West 12th St. Chicago, 111.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és ao i»uuu[A,ou,u au cgjcicuicu V l£bgaz.Ull vb a •> O«/ 7 1 —w vv » *-*..*. w jiiu

budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után Föüztet 127 Second St., Passaic, V J -> 11 1 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 1709 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111 Telefon
West 1394

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

4 West St.

Telefon 4537 Newark, N J

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ
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írjon árjegyzékért._ BANKÁROKHOZ
319, E. HOUSTONÉT. NFWYnTMf

Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. s
jótállás mellett Úgyszintén fölvételek házon kívül Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N 
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Papanek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK. 
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok mairvar 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
képviselői. Minden o-hazai ügyet szakértőén 

elintézünk, írásban vagy személyesen „

OOOOOOOOC^^

Central 6978 Central 18

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St d< 

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigényzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványosság
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapc
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos.

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N.

föl

ZA6HAR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, Pa
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ita 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rend* 

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

Ha jó Ízlésű és jutányos árban akar női ölte 
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszony 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra va 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el 

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

SOL. IBII, tulajdonos
Chicago, II966 Milwaukee Ave.

L. D. Phone 2173 L.

Dr. Harry fiiiecmer
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkii 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark, N.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intéze

PÉNZT a legolcsóbban és lehető 1 
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz 
téteket bármely hazai bankba kami 
zás végett elhelyezek és a betéti kői 
vet rövid időn belül kihozatom. 
Nemkülönben az ó-hazában, árvasz 
nél, takarékpénztárnál, vagy magi: 
soknál elhelyezett összegeket, bm 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatc 
csupán a szükséglendő meghatalaai 
hitelesítéséért számitok csekély dijja HAJÓJECYSKBT Európábí és 1 
rópabol Amerikába a legjobb hajói 
adok el, az utasokat személyesen ki 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó hazából kti 
oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a tör

---------- --------ügyben, úgy mint eddig,
pontosságot igerem.

w®A"ITAS8AL, tanácscsal és felvilágosítássalNEWARK, N. J. gyen ké««K*i «0$,ok

Wharton, N. J., — Franklin Furnace, N. J.
•„ „ 1 •• ... ; . *divcicicK nazon kivui
is eszközöltetnek. iNaitva vasár- és ünnepnapokon is.

, »»I i-m i un nwii iiunminim »’mn 11111111111 itt-—«-n

jgyeimébe ajánlja csiÉbsan berendezett
Devanaorlok tiszta és olcsó szobáit

Rostássy Rezső,
513 E. 6th St., New York.

Az elvtársaknak Magyarországból érkező leveleire díjmentesen 
“ adok felvilágosítást és kívánatra a hajónál megvárom őket. ::

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 

ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok.

♦♦♦H 1 I » HIW I 11 I < I t ll»H IM WWWIWIIIIIIHIIIHHliii

Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be ■ a vásárlás alkal­
mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-«.


